
REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) NR. 977/2013 AL COMISIEI 

din 11 octombrie 2013 

privind derogările de la regulile de origine prevăzute în anexa II la Acordul de instituire a unei 
asocieri între Uniunea Europeană și statele membre ale acesteia, pe de o parte, și America Centrală, 
pe de altă parte, care se aplică în cadrul contingentelor tarifare pentru anumite produse originare 

din America Centrală 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Decizia 2012/734/UE a Consiliului din 25 iunie 
2012 privind semnarea, în numele Uniunii Europene, a 
Acordului de instituire a unei asocieri între Uniunea 
Europeană și statele membre ale acesteia, pe de o parte, și 
America Centrală, pe de altă parte, precum și aplicarea 
provizorie a părții IV din acord referitoare la comerț ( 1 ), în 
special articolul 6, 

întrucât: 

(1) Prin Decizia 2012/734/UE, Consiliul a autorizat 
semnarea, în numele Uniunii, a Acordului de instituire 
a unei asocieri între Uniunea Europeană și statele 
membre ale acesteia, pe de o parte, și America 
Centrală, pe de altă parte (denumit în continuare „acor­
dul”). În temeiul Deciziei 2012/734/UE, acordul se aplică 
cu titlu provizoriu până la finalizarea procedurilor 
necesare pentru încheierea acestuia. 

(2) Anexa II la acord vizează definirea conceptului de 
„produse originare” și metodele de cooperare adminis­
trativă. Pentru un anumit număr de produse, apendicele 
2A la anexa menționată prevede posibilitatea aplicării 
unor derogări de la regulile de origine prevăzute în apen­
dicele 2 la anexa II în cadrul contingentelor anuale. 
Deoarece Uniunea a decis să utilizeze această posibilitate, 
este necesar să se prevadă condițiile de aplicare a respec­
tivelor derogări pentru importurile din America Centrală. 

(3) Contingentele stabilite în apendicele 2A la anexa II ar 
trebui să fie gestionate pe principiul „primul venit, 
primul servit”, în conformitate cu Regulamentul (CEE) 
nr. 2454/93 al Comisiei din 2 iulie 1993 de stabilire a 
unor dispoziții de aplicare a Regulamentului (CEE) nr. 
2913/92 al Consiliului de instituire a Codului vamal 
comunitar ( 2 ). 

(4) Dreptul de a beneficia de concesiile tarifare ar trebui 
condiționat de prezentarea unei dovezi pertinente de 
origine autorităților vamale, în conformitate cu preve­
derile acordului. 

(5) Întrucât acordul se aplică cu titlu provizoriu de la 
1 august 2013, prezentul regulament ar trebui să se 
aplice începând cu aceeași dată. 

(6) Măsurile prevăzute de prezentul regulament sunt 
conforme cu avizul Comitetului Codului vamal. 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

(1) Regulile de origine prevăzute în apendicele 2A la anexa II 
la Acordul de instituire a unei asocieri între Uniunea Europeană 
și statele membre ale acesteia, pe de o parte, și America 
Centrală, pe de altă parte (denumit în continuare „acordul”), se 
aplică produselor enumerate în anexa la prezentul regulament. 

(2) Regulile de origine menționate la alineatul (1) se aplică 
prin derogare de la regulile de origine prevăzute în apendicele 2 
la anexa II la acord, în cadrul contingentelor prevăzute în anexa 
la prezentul regulament. 

Articolul 2 

Pentru a beneficia de derogarea prevăzută la articolul 1, 
produsele sunt însoțite de o dovadă a originii conform preve­
derilor din anexa II la acord. 

Articolul 3 

Contingentele prevăzute în anexă se gestionează în conformitate 
cu articolele 308a, 308b și 308c din Regulamentul (CEE) nr. 
2454/93. 

Articolul 4 

Prezentul regulament intră în vigoare în a treia zi de la data 
publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Se aplică de la 1 august 2013.
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( 1 ) JO L 346, 15.12.2012, p. 1. 
( 2 ) JO L 253, 11.10.1993, p. 1.



Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 11 octombrie 2013. 

Pentru Comisie 
Președintele 

José Manuel BARROSO 

ANEXĂ 

AMERICA CENTRALĂ 

Fără a aduce atingere regulilor de interpretare a Nomenclaturii combinate, textul descrierii produselor trebuie considerat ca 
având o valoare pur indicativă, domeniul de aplicare al regimului preferențial fiind determinat, în contextul prezentei 
anexe, de codurile NC existente la momentul adoptării prezentului regulament. 

Nr. de 
ordine Codul NC Descrierea mărfurilor Perioada contingentară 

Volum contingentar 
(în tone greutate 
netă, cu excepția 
cazului în care se 

specifică altfel) 

09.7014 1604 14 16 File de ton De la 1 august până la 
31 iulie 

4 000 

09.7015 3920 Alte plăci, folii, pelicule, benzi, panglici și 
lame, din materiale plastice nealveolare, 
neranforsate, nestratificate, neasociate cu 
alte materiale, neprevăzute cu un suport 

De la 1 august până la 
31 iulie 

5 000 

09.7016 8544 30 00 Seturi de fișe pentru bujiile de aprindere și 
alte seturi de fișe de tipul celor utilizate în 
mijloacele de transport 

De la 1.8.2013 la 
31.12.2013 

5 000 

8544 42 Alte conductoare electrice, pentru tensiuni 
de maximum 1 000 V, prevăzute cu 
conectori 

8544 49 Alte conductoare electrice, pentru tensiuni 
de maximum 1 000 V, neprevăzute cu 
conectori 

De la 1.1.2014 la 
31.12.2014 și pentru 
fiecare perioadă ulte­

rioară de la 1.1 la 
31.12 

12 000 

8544 60 Alte conductoare electrice, pentru tensiuni 
peste 1 000 V
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